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4-a Hepina mo 3icnanni Cs. [lyxa; Ycix cBaTnx
YKPaiHCBbKOTO HapORy

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 3): Hexait BecenaTbcs HebecHi, Hexall palyl0ThCs
3eMJIAHY, 60 TIOKa3aB BIaay pykoio Csoeto [ocnozb. Bin cMepTio
CMEPTD MOJ0/aB, IIEPBICTKOM 3-TIOMXK MEPTBUX CTaB, BU3BOJINB
Hac i3 I7IMONH afy, i MoJaB CBITOBI BEIMKY MITICTb.

Tponap (enac 4): XpucrocnaBHi KHA3I i cBATUTe, Tpenofo6Hi

1 My4eHUKM, i He3/1aMHi iCITIOBIJHMKM BCiX YaciB XpUCTUAHCHKOI
Ykpainu, Mmonitb Xpucra bora, 106 BiH CIIOITIIHYB JIaCKaBYM OKOM
Ha Halll Hapof, i aB JIOMY JIaCKy BUTPUBATH Yy Bipi, i o6 cracmmcs
Ay 60roMoIbHUX BipHUX, 1[0 BIIAHOBYIOTD CBAILICHHY BaIlly

IaM SITh.

+Cnasa Orito, i Cuny, i CBatomy JlyxoBi.

Komnoax (enac 3): Bockpec Tu uuHi 3 rpo6y, llenpnii, i Hac BuBiB
i3 6pam cmepTy; HMHI AlaM BecenuTbeA i pajiie €Ba, pasoM xe i
IIPOPOKY 3 TaTpisspxaMy 6e3yCTaHHO OCHIiBYIOTb 00>KeCTBEHHY
MOTYTHICTb Bfagiy TBOEI.

I HuHi, 1 HOBCcAKYAC, 1 HA BikM BiuHi. AMiHb.

Konodax (2nac 4): Acuumu cBiTumaMu Bu csgere, borom HaTXxHeHHi
IIpaBeIHMKI HAIIOI LIePKBY, i IPUKIIAJOM 3a0XOT/IMBUM CITYXKUTE
rpoMasiaM BipHMX IO BCbOMY XPUCTHUSHCBKOMY CBiTi. ToMmy-TO B
TIOKOPi CXM/ISIEMO TIepef; BaMM Hallli TOJIOBY, ASKYI0UM BEIIKOMY i
BCeackaBoMy borosi, 1110 BYMHMB Bac HAIIVIMY 3aCTYITHUKAMU B
He6i i MonmibHMKaMM 3a ymni HaIi.

Ipoximen (enac 3):
Cnisartite borosi HanoMy, criBaiiTe; ciiBaiiTe IjapeBi HaIIOMY,
cuibaiire (Ilc 46,7).
Cmux: Bci Haponu, 3amieniTh pyKaMu, KJIMKHITh 1o bora romocom
panmoctu (Ilc 46,2).
Ipoximen (enac 7):
Yecna nepep Tocriogom cmeptsb npenogobuux ioro (Ilc 115,6).
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Sunday, July 2, 2017; Fourth Sunday after Pentecost:
Sunday of All Saints of Rus’-Ukraine, Tone 3

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 3: Let the heavens be glad, let the earth rejoice,*
for the Lord has done a mighty deed with His arm.* He trampled
death by death. He became the first-born of the dead;* He saved us
from the abyss of Hades* and granted great mercy to the world.

Troparion, Tone 4: O you, who glorified Christ:* princes and
bishops,* monastics and martyrs,* and steadfast confessors

of Christian Ukraine throughout all times,*pray Christ God to
look with favour on our people* and to grant them the grace to
persevere in the faith* that the souls of prayerful faithful* who
revere your sacred memory* may be saved.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 3: You rose from the tomb, O compassionate
Lord,* and led us out from the gates of death.* Today Adam exults
and Eve rejoices,* and the prophets together with the patriarchs*
unceasingly acclaim the divine might of Your power.

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 4: You shine as bright beacons,* O God-inspired
and righteous saints of our Church.* By your encouraging
example,* you serve communities of faithful throughout the
Christian world.* Therefore we humbly bow our heads to you*
thanking our great and all-gracious God* Who has made you our
intercessors in heaven® where you pray for our souls.

Prokeimenon, Tone 3

Sing to our God, sing; sing to our King, sing.

verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the
voice of joy. (Psalm 46:7,2)

Prokeimenon, Tone 7
Precious in the sight of the Lord is the death of His venerable ones.
(Psalm 115:15)



Anocmon: (Pm 6,18-23, 28-39)

bpammzs i Cecmpu, 3BiIbHUBIINCA Bif IpixXa, CTa/M CTyraMu
IpaBeJHOCTH. I TOBOPIO I1O-/TI0[ICBKOMY, Ye€pe3 HEMid BalllOTO
Tina. bo Tak, AK BM KOMuCh BiflaBaay Ballli YIEHN Ha CITy>KiHHA
HEYMCTOTI i 6€33aKOHHI0, I[06 XXUTYU 6€33aKOHHO, TaK Temep
BifiajiTe Ballli YI€HM Ha CIy>KiHHA IIPaBeJHOCTI, Ha OCBAYEHHA.
Ko < Bu 6ynu cmyramu rpixa, By Oy BilbHi BiJl IpaBeJHOCTH.
Ski > mmopy Bu Topi manu? Toro Bu Temep copomuTecs, 60 KiHelb
ixHil1 — cMepTb. Tenep ke, 3BIIbHMBIINCA Bij] TpiXa i cTaBLIN
cyramMy borosi, MaeTe Balll IIifi Ha OCBAYEHHS, a KiHEIb — XUTTA
BiyHe. bo 3amara 3a rpix — cMepTbh, a iap nacku boxoi — XUt
Biune B Xpucri Icyci, [ocnopni Hamim.

Mu 3HaeMo, 0 TUM, sKi TI001ATh bora, — MOK/IMKaHuM 32 J10T0
IIOCTaHOBOIO, yce cHiBJlie Ha fo6po. bo skux BiH nepen6auns,
TUX Halepeq pU3Ha4YMB, 100 6y noaibHi o o6pasy Cuna
Jioro, 06 BiH OyB epBOpOAHMIT MK 6ararbma Oparamu; SKMX
Ke Harlepe[, IpU3Ha4MB, TUX i IOK/IMKAaB; a AIKMX IOK/INKAB, TUX
OIIpaB/IaB; SIKMX >Ke ONpaBJaB, TUX i mpocnaBus. [lo ckaxemo Ha
ue? Konu bor 3a Hac, xTo npoTtu Hac? Bin BmacHoro CuHa cBoro
He IOIAJVB, a BUJAB JIOTO 3a BCIiX HAC, — K XK€ Pa3oM i3 HUM He
nofiapye HaM ycboro? Xto 6yme BUHYBaTUTU BUOpaHNX boxmx?
bor - Toi1, 110 onpaBaye; XTO XX TOIA, 110 3aCyAUTh?! XPUCTOC
Icyc, sixmit ymep, 6a i1 BOCKpec, 1o o npasuii boxiii, — Bin
3aCTYIMAEThCA 32 HAaC. XTO HAC BifTyunThb Bif XpnucToBoi mo60Bu?
Tope uu yTuCK, 4 nnepeciigyBaHHs, Y/ OO/, YU HATOTa, YN
Hebe31eka, un Mev? fIk HammcaHo: «3a Tebe HaC yBech IeHb
yOuBaIOTh, yBaXKaIOTh HAC 3a OBellb (IIpM3HAYEHNX) Ha 3api3.» Ae
B YCbOMY LIbOMY M} MAa€EMO IIOBHY IIEpEMOTY 3aBIsAKU TOMY, XTO
nomro6uB Hac. bo s meBHMIA, 110 Hi CMePTbh, Hi XKUTTS, Hi aHTeNH,
Hi KHA31BCTBA, Hi TeNEPilIHE, Hi Maﬁ6yTH€, Hi CMJIM Hi BUCOTa, Hi
IIMOVHA, aHi iHIle IKeCh CTBOPIHHSA He 3MO>Ke HAaC BiTy4nTH Bif
Boxoi mo6osu, mo B Xpucri Icyci, [ocroai Hammrim.



Epistle: Romans 6:18-23

Brothers and Sisters, you, having been set free from sin, have
become slaves of righteousness. I am speaking in human terms
because of your natural limitations. For just as you once presented
your members as slaves to impurity and to greater and greater
iniquity, so now present your members as slaves to righteousness
for sanctification. When you were slaves of sin, you were free in
regard to righteousness. So what advantage did you then get from
the things of which you now are ashamed? The end of those things
is death. But now that you have been freed from sin and enslaved
to God, the advantage you get is sanctification. The end is eternal
life. For the wages of sin is death, but the free gift of God is eternal
life in Christ Jesus our Lord.

Romans 8:28-39

We know that all things work together for good for those who love
God, who are called according to his purpose. For those whom he
foreknew he also predestined to be conformed to the image of his
Son, in order that he might be the firstborn within a large family.
And those whom he predestined he also called; and those whom
he called he also justified; and those whom he justified he also
glorified. What then are we to say about these things? If God is
for us, who is against us? He who did not withhold his own Son,
but gave him up for all of us, will he not with him also give us
everything else? Who will bring any charge against God’s elect?
It is God who justifies. Who is to condemn? It is Christ Jesus,
who died, yes, who was raised, who is at the right hand of God,
who indeed intercedes for us. Who will separate us from the love
of Christ? Will hardship, or distress, or persecution, or famine,

or nakedness, or peril, or sword? As it is written, “For your sake
we are being killed all day long; we are accounted as sheep to be
slaughtered.” No, in all these things we are more than conquerors
through him who loved us. For I am convinced that neither death,
nor life, nor angels, nor rulers, nor things present, nor things to
come, nor powers, nor height, nor depth, nor anything else in all
creation, will be able to separate us from the love of God in Christ
Jesus our Lord.



Amunys (enac 3):

Cmux: Ha Te6e, [ocriony, ynosato, o6 He 0COPOMUTICS HaBiKN
(Tlc 30,2).

Cmux: Bynp meHi Borom 3axucHUKOM i JOMOM NPUCTaHOBMUIIIA,
06 cractu mene (Ic 30,3).

Cmux: brasken MyxX, mo 60iTbcs [ocrona, 3amosifi Voro Iyxe
mo6i Viomy (Ilc 111,1).

€sanzenie: (Mm 8,5-13; 5,1-16) :

Y moti uac, xonu Icyc ysiimos y Kanepraym, npucTynus o
HBOTO COTHUK, Oaratoun Jioro cimosamu: “Tocropu, cayra miit
JIOKNUTD JOMa pO3CIabIeHnit i MydmMTbCs TSXKKO. Icyc Kaxke 1o
Hboro: “f nmpuitny it o3goposio Jioro.” Toxi COTHUK y BifIIOBiab
MoBuB: “Tocriomy, S HeIOCTOMHMIA, 1[00 TV BBINIIOB ITiJ] MOIO
IIOKPIiB/IIO, ajie CKaXKM JIMILIEe CTIOBO i Cyra Min Bugy»ae. bo i g tex
IIi/IB/TaTHMIT YOIOBIK, Malo BOSIKIB HiJ c00010, i KaXy 1iboMy: I,
- iiige, a Tomy: Xoau, — i IpUXOAUTH; i Cmy3i Moemy: 3pobu e, — i
BiH pobuts.” ITouysmn e Icyc, 3aMByBaBCA i ckasas TUM, IO 32
HYM invm: “IcTuHHO Kaxy Bam: Hi B xoro B I3paini s He 3HajimoB
takoi Bipu. Kaxxy Bam, 1110 6arato npuiizie 30 CX0OAy i1 3aXoxy, i
3acAnyThb 3 ABpaamoM, Icaakom Ta fIkoBom y LlapcTsi HebecHim,
a CMHM IJapcTBa Oy yTh BUKMHYTI I'eTh Y TEMPSIBY KPOMIIIIHIO, Jie
6yzie Ttad i ckperit 3y6is.” I ckasas Icyc cornukosi: “Viam, xai
T06i cTaHeThCA 3a TBOEK Bipoto!” I Bumy>kaB ciryra Ti€l >k TORMHIL.

Icyc 3itiwios Ha 2opy. I xonu BiH CiB, MiFIAIIIN JO HHOTO JIOTO Y4Hi;
a BiH, BIIKpMBILMN yCTa, II0YaB HaBYaTH IX: “BbraxxenHi B60ri IYyXOM,
60 ixHe [lapctBo HebecHe. braskeHHi Tuxi, 60 BOHNU yCIaKYIOTh
3emio. bakeHHi 3acmydeHi, 60 6yayTh yrimeHi. brakensi
TOJIOfHI Ta CIpaIi CIpaBeAIMBOCTY, 60 BOHM HACUTATHCA.
brnaxeHHi Munocepani, 60 BOHM 3a3HaIOTh MUIocepas. braxeHHi
q1CcTi ceprieM, 60 BoHU no6avats bora. brakeHHi MupoTBOpIIi,
60 BoHM cuHamu boxxumu HasByThcA. braxxeHHi mepecrifyBaHi
3a mpaBxy, 60 ixue [lapctBo HebecHe. braxkeHHi Bu, Ko Bac
OyZyTb 3HeBaXKaTy, TOHUTY Ta BUTOBOPIOBATY BCSKe JIVXO Ha Bac,
obMoBIsII0uYM MeHe panu. Papiiite it BecemitTbest, 60 Haropopa
Ballla Be/IMKa Ha Hebi; Tak 60 mepecigyBanu Npopokis, Aki 6ymu
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Alleluia, Tone 3

verse: In You, O Lord, have I hoped that I may not be put to shame
for ever.

verse: Be a protector unto me, O God, and a house of refuge to
save me. (Psalm 30:2,3)

verse: Blessed is the man who fears the Lord; he shall delight
exceedingly in His commandments.

verse: His posterity shall be mighty upon the earth. (Psalm 111:1,2)

Gospel:Matthew 8:5-13

At that time, when Jesus entered Capernaum, a centurion came to
him, appealing to him and saying, “Lord, my servant is lying at
home paralyzed, in terrible distress.” And he said to him, “T will
come and cure him.” The centurion answered, “Lord, I am not
worthy to have you come under my roof; but only speak the word,
and my servant will be healed. For I also am a man under authority,
with soldiers under me; and I say to one, ‘Go,” and he goes, and to
another, ‘Come,” and he comes, and to my slave, ‘Do this,” and the
slave does it.” When Jesus heard him, he was amazed and said to
those who followed him, “Truly I tell you, in no one in Israel have
I found such faith. I tell you, many will come from east and west
and will eat with Abraham and Isaac and Jacob in the kingdom

of heaven, while the heirs of the kingdom will be thrown into

the outer darkness, where there will be weeping and gnashing of
teeth.” And to the centurion Jesus said, “Go; let it be done for you
according to your faith.” And the servant was healed in that hour.

Matthew 5:1-16

When Jesus saw the crowds, he went up the mountain; and after he
sat down, his disciples came to him. Then he began to speak, and
taught them, saying:

“Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.
Blessed are those who mourn, for they will be comforted.

Blessed are the meek, for they will inherit the earth.

Blessed are those who hunger and thirst for righteousness, for they
will be filled.

Blessed are the merciful, for they will receive mercy.

Blessed are the pure in heart, for they will see God.
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nepen Bamu. Bu — cinb semi. Komm x cinb 3BiTpi€, unM ii COTOHOIO
3poburnu? Hi Ha o He npupaTHa Ginblie, Xib6a — BUKMHYTH i

reTh, o6 TonTanm moan. Bu - cBitno ceiry. He Mmoxe cxoBaruch
MICTO, L0 JIEXKUTDb Ha BepXy ropu. I He 3amairo0Th CBiT/Ia Ta i1 He
CTaBJIATD JIOTO IIiJi TOCYAVHOIO, IMIIIEe HA CBIYHMK, i BOHO CBiTUTD
ycim y xati. Tak Hexait cBiTUTH Iepef TIOAbMU Ballle CBiT/IO, 1[00
BOHU, 6a4MBIIN Balli f0O6pi BUMHKY, TPOCIAB/san Bamoro OTii,
10 Ha HeOi.

IIpuuacnuii:

XBarirte [ocrona 3 He6ec,* xBasite Voro Ha Bucotax (ITc 148,1).*
Panyiitecs, npasenHi, y focnopi, nmpaBum Hanexnts noxsana (Ilc
32,1). Ammnys (x3).



Blessed are the peacemakers, for they will be called children of
God.

Blessed are those who are persecuted for righteousness’ sake, for
theirs is the kingdom of heaven.

Blessed are you when people revile you and persecute you and
utter all kinds of evil against you falsely on my account. Rejoice
and be glad, for your reward is great in heaven, for in the same
way they persecuted the prophets who were before you.

“You are the salt of the earth; but if salt has lost its taste, how can
its saltiness be restored? It is no longer good for anything, but is
thrown out and trampled under foot. You are the light of the world.
A city built on a hill cannot be hid. No one after lighting a lamp
puts it under the bushel basket, but on the lampstand, and it gives
light to all in the house. In the same way, let your light shine before
others, so that they may see your good works and give glory to
your Father in heaven.”

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.
(Psalm 148:1)* Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the
righteous.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 32:1)



5-a Hepgina o 3icmanni Cs. [Iyxa.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (2nac 4): CBiTy mpo BOCKpeciHHA po3IOBi/b Bi aHTrena
novyBuIN* i Bif npagigHOTo 3acyany 3BinbHMBIINCD,* [ocnonHi
yueHMUIIi, pajifoun, Ka3anam arocTonam:* 30/1aH0 CMepPThb, BOCKpec
Xpucroc bor,* mo 1ae CBiTOBi BeIMKY MUJIICTb.

+Cnasa Orito, i Cuny, i CBatomy JlyxoBi.

Konoaxk (enac 4): Cniac i Miit BU3BonmuTenp,* sk bor, i3 rpo6y
BOCKpeCVB 3eM/ISIH Biff y3iB* i po36us 6pamu affoBi* Ta Bockpec Ha
TpeTill ieHb, AK Braguka.

I HuHi, 1 HOBCcAKYAC, 1 HA BikM BiuHi. AMiHb.

Konodax (2nac 2): CuIbHUM YMOM AK BUOpaHUI yIEHUK ABUBCA TH i
AK CTOBII Herto6opHuit LlepkBu XprcToBoi IoraHaM IpoONOBifyBas
TI C1I0BO XPUCTOBE, HABYaIO4M BipyBaTu B €finHe 60>kecTBO. Hum
IPOC/IaB/IeHWI, IPUITHAB TU Iap O3I0POBJIEHb, 3II/ITI0YM HEAYT I
THX, 1O J10 Tebe mpubiraroTs, anocrone FOgo BceXBaabHMIL.

ITpokimeH (enac 4):

Axi Benuyni gina Tsoi, locnogn! Bee npemyapicTio corBopus Tu
(TTc 103,24).

Cmux: bnarocnosu, nyme mos, lociopa! Iociogu, boxxe miit, Tu
Benbmu Benmkuit (ITc 103,1).

Anocron: (Pm 10,1-10):

bpamms i Cecmpu, Maxo4n, 3TifHO 3 JaHOIO HaM 0/1arofaTTIo, pisHi
Japu: KON TO lap IPOPOLITBA, BUKOHYIIMO JI0r0 MipOI0 Bipy; XTO
Mae Jlap CIy>KiHHs, HeXall CTy>K!Tb; XTO HABYAHHS, HeXall HaBYaeE;
XTO HaIIOYMJ/IEHHS, HeXail HanloyM/Is€. XTO JJa€ — Y IPOCTOTi; XTO
TOJIOBYE — HOAV/INBO; XTO MUIOCEPAUTHCS — TO 3 pagicTio. J/Io6oB
Hexait Oyzie HenuIeMipHa; HeHaBUIBIIN 3710, IPUCTaBANITe O
mobpa. JIto6iTh ofyH oHOTO 6paTHHOI MHO0B 10. [ToIanow
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Sunday, July 9, 2017; 5th Sunday after Pentecost;
Octoechos Tone 4; Holy Priest-Martyr Pancratius, Bishop
of Tauromenia (1st-2nd c.)

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: When the disciples of the Lord learned from
the angel* the glorious news of the resurrection™* and cast off the
ancestral condemnation,* they proudly told the apostles:* “Death
has been plundered!* Christ our God is risen,* granting to the
world great mercy.”

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 4: My Saviour and Deliverer from the grave* as
God raised out of bondage the children of the earth* and shattered
the gates of Hades;* and as Master, He rose on the third day.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 4: By your birth, O immaculate one,* Joachim
and Anna were freed from the reproach of childlessness,* and
Adam and Eve* from the corruption of death.* And your people,
redeemed from the guilt of their sins,* celebrate as they cry out
to you:* “The barren one gives birth to the Mother of God* and
nourisher of our life.”

Prokeimenon, Tone 4

How great are Your works, O Lord* You have made all things in
wisdom.

verse: Bless the Lord, O my soul: O Lord my God, You are
exceedingly great. (Psalm 103:24,1)

Epistle: Romans 10:1-10

Brothers and Sisters, my heart’s desire and prayer to God for

them is that they may be saved. I can testify that they have a

zeal for God, but it is not enlightened. For, being ignorant of the
righteousness that comes from God, and seeking to establish their
own, they have not submitted to God’s righteousness. For Christ is
the end of the law so that there may be righteousness for everyone
who believes. Moses writes concerning the righteousness that
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OJIVH OJIHOTO BUIIepemKaiite. B peBHOCTI He OyfbTe MiHMBI, JyXoM
ropith, Iocnonesi ciyxiTh;

Becesli B Haflil, B TOpPi TepIennBi, B MOJIUTBI BUTPUBaJIi; CBATUX Y
norpebax criomararTe i f6aiiTe Ipo rocTMHHICTD. brarocnossiite
TUX, I1JO BaC TOHATb; 67IarOC/IOBIIANTE, HE IPOK/IVHANITE.

Amunys (enac 4):

Cmux: Hararau nyk i HacTymait, i MaHy iCTMHY pajiy, TaTiTHOCTH
i cipaBemmBoctu (Ilc 44,5).

Cmux: T momo6uB npasxay i sHeHaBUAIB 6e33akoHHA (I1c 44,8).

€Esanrenie: (Mm 8,29-9:1):

Oonozo pasy, konu Icyc npubys Ha Toii 6iK, Ko 3emi [ajapuHCBKOi,
niepectpinu Voro 1sa 6icHyBari, 1110 BUITIIIN 3 MOTM/TBHUX Tiedep,
Iy>Ke JIIOTi, TaK 110 HiXTO He MII ITIepeXOAUTH Ti€r foporox. I oco,
BOHM cTa/my kpuyaty, ropopsan: 1o To6i, Cuny boxwuii, o Hac?
[Tpuitios Tu cropy nepegyacHo HaC My4uTH? A OIOAab BiJj HUX
naccs IrypT Be/IMKuil cBuHell. I nmpocunmcs gemMonn, kaxyun: Komn
BJDKEHEII Hac, TO IOII/IY HAC y TOM IypT cBuHel. A BiH BifnosiB
im: ImiTh. I BUIIIM BOHMY, 1 MIIM B TYPT CBUHEN. I 0ch KMHYBCA

3 Kpyui 1o MOpA BBECh I'YPT, i moronmscsA B Bogi. [TacTyxm x
HIOBTiKa/I; a KO/ puOy/Iy BOHK B MiCTO, TO IIPO BCe PO3IOBiNH,
i mpo 6icuyBarux. I ocb, yce micTo Buiito HasycTpid Icycosi. Sk
Voro x yrneninu, To ctamm 6naraty, mo6 nintos Co6i 3 ixuporo
Kpamwo! I, ciBmu 1o 4oBHa, Bin nepemnmHys, i fo micra Coro

npuoyB.

IIpuyacumit:
XBaite Tocnona 3 Hebec,* xBasite Joro Ha BucoTax
(TIc 148,1). Ammys (x3).
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comes from the law, that “the person who does these things will
live by them.” But the righteousness that comes from faith says,
“Do not say in your heart, ‘Who will ascend into heaven?’” (that
is, to bring Christ down) “or ‘Who will descend into the abyss?’”
(that is, to bring Christ up from the dead). But what does it say?
“The word is near you, on your lips and in your heart” (that is, the
word of faith that we proclaim); because if you confess with your
lips that Jesus is Lord and believe in your heart that God raised
him from the dead, you will be saved. For one believes with the
heart and so is justified, and one confesses with the mouth and so is
saved.

Alleluia, Tone 4

verse: Poise yourself and advance in triumph and reign in the cause
of truth, and meekness, and justice.

verse: You have loved justice and hated iniquity. (Psalm 44:5,8)

Gospel: Matthew 8:28-9:1

At that time, when Jesus came to the other side, to the country of
the Gadarenes, two demoniacs coming out of the tombs met him.
They were so fierce that no one could pass that way. Suddenly
they shouted, “What have you to do with us, Son of God? Have
you come here to torment us before the time?” Now a large herd
of swine was feeding at some distance from them. The demons
begged him, “If you cast us out, send us into the herd of swine.”
And he said to them, “Go!” So they came out and entered the
swine; and suddenly, the whole herd rushed down the steep bank
into the sea and perished in the water. The swineherds ran off,

and on going into the town, they told the whole story about what
had happened to the demoniacs. Then the whole town came out to
meet Jesus; and when they saw him, they begged him to leave their
neighborhood. And after getting into a boat he crossed the sea and
came to his own town.

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.*
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)
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IIpennogo6HOrO0 AHTOHIA [leyepcpkoro, KuiBcpkoro

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): Big cBiTCbKOI MeTYIIHI BUITIIIOB TN i BiflpedyeHHAM
CBITY IiIOB TV I0-€BAHI€/IbCbKYM 32 XPUCTOM, i, PIBHO-aHT€/IbCbKE
KUTTS IPOBIBIIN, B TUXY NPUCTaHb APOHCHKOI TOpY AIfIIIOB

T, 3BiJKM 671arOCTIOBEHHAM OTLIB B ropy Knesa mpumitimos i Tam
TPYROIIOOHO XXUTTSA 3aKiHUMB. BaTbKiBIIMHY TBOIO IIPOCBITUB TN

i, 6e3miui MOHaXiB HUIAX [0 HeOECHOTO IIAPCTBA MTOKA3aBIIN, IO
Xpucra ix npusis u. Moro monu, AHTOHi€ penogo6umii, mo6
crac Ayuri Hami.

+CnaBa Orupo, i Cuny, i Caromy [lyxosi. I HuHi, i noBcAKYac, i Ha
BiKM BiuHi. AMiHb.

Komnoaxk (enac 8): Binpasum cebe Bory, Hajj yce BO3/m00/IeHOMY Bift
I0HOCTH, IIPeIOfoOHMIL, IoMy Bif yciel gyl B m060Bi mocnifyBaB
TH, 1, CBiTa TIiHHE 3a HIilJO BBA)KAIO4UM, B 3€MJIi IleYepy CIIOPAINB,
1 B Hiil My>XHbO CYIIPOTM 3aTiil BOpPOra HEBUVMOIO IOJBMU3ABCA
TH, SIK CBIiTJIOCAJHE COHIle, IO BCi KiHLI 3emii 3acAaB TU. Tomy-
TO, pajilouM, OpUIIIOB TU HO HebecHuMX xopomiB. I HuHI, 3
aHreaMy B/IaINYHbOMY IIPECTO/OBI IPeACTOAYN, CIIOMIHAN HaC,
[0 MTOYMTAEMO I1aM ATh TBOIO, 06 Mu 3Bamm #o Tebe: Papyiics,
AHTOHIE€, OTYe Hall.

ITpokimeH (enac 7):

YecHa nepep [ociogom cMepTh Hpel‘IOI[O6HI/IX itoro (ITc 115,6).
Cmux: o Bigmam Tocmogesi 3a Bee, mo Bin Bo3gas meHi? (Ilc
115,12)

Amnocron: (I'n 5,22-6,2):

bpamms i Cecmpu, Tiip fyxa: mo60B, paficTb, Mup,
JIOBTOTEPIIiHHA, JOOPICTb, MUIOCEPH, Bipa, IarifHICTb,
3/Iep>K/IMBicTh: 3aKOHY HeMa Ha Takux! A Ti, o Xpucrosi Icycosi,

14



Monday, July 10, 2017; Our Venerable Father Anthony of the
Monastery of the Caves in Kiev (1073); Forty-Five Martyrs of
Nicopolis in Armenia (321-3); Holy Brothers Francis, Mutius and
Raphael and Those with Them, Martyred in Damascus (1860)

Rank: Polyeleos

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: Leaving behind worldly tumult,* O Venerable
Father Anthony,* in keeping with the gospel you turned your

back on the world,* and leading a life equal to that of angels you
attained to the calm haven of Mount Athos* from whence you
came to the Mount of Kiev* with the Fathers’ blessing® and living
there an arduous life you enlightened your fatherland,* pointing
the way into the Kingdom on high to a multitude of monks and
nuns* and thus you lead your homeland to Christ.* Pray to Him
that He save our souls.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 8: Cleaving to God,* whom you loved from your
childhood above all else,* you followed Him lovingly with your
whole heart,* O Father Anthony.* Scorning this passing world as
a trifle* you made your dwelling a cave in the earth.* There you
fought well against the unseen enemy’s snares* and shone like the
sun to the ends of the earth.* From whence you passed joyfully

to heaven’s mansions* and stand now with angels at the Master’s
throne.* There we ask you to remember those who feast your
memory* that we may cry to you: Rejoice, O Anthony, our Father.

Prokeimenon, Tone 7

Precious in the sight of the Lord is the death of His venerable ones.
verse: What shall I render to the Lord for all the things He has
rendered to me? (Psalm 115:15,12)

Epistle: Galatians 5:22-6.2

Brothers and Sisters, the fruit of the Spirit is love, joy, peace,
patience, kindness, generosity, faithfulness, gentleness, and self-
control. There is no law against such things. And those who
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POSIT ST BOHU Ti/IO 3 TIOXKAUIMBOCTSAMM Ta 3 moxoTsiMu. Konn
JIyXOM >KMBEMO, TO 11 gyxoM xopimo! He O6ynbMo uBaHuBi, He
APa>XHIMO OfVIH OFHOTrO, He 3aBUAyIMO OfuH ogHOMY! bparTs, AK
JIO[VHA VI YIIaJie B AKUII IIPOI'PiX, TO BY, JYXOBHI, BUIIPABJIANTE
TAKOT'O IYXOM JIaTiTHOCTH, caM cebe Jjorsaaoyy, oo He
cnokycuscs it Tu! HociTb TATapi ofyiH OBHOrO, i TaK BUKOHAETE
3aKoHa XpUCTOBOTO.

Anmunys (enac 6):

Cmux: bra>xeH My, 1o 60itbcs [ocriona, 3anosini Voro Iyxe
mo6i Viomy (Ic 111,1).

Cmux: CunpHe Ha 3emti 6yge cim’s itoro (ITc 111,2).

€Esanrenie: (J/Ix 6,17-23):

3irmroBim 3 HMMH, Icyc cTaB Ha piBHIM Micl, 71 6yna Tam
BeJ/IMKa CUJIa JI0TO YYHIB i mofett BenbMmu 6araro 3 FOpei Ta 3
Epycanumy, i 3 mobepexoxsa Tupy ta Cugony. Bonu npuitnm
IIOC/TyXaTH JOTO 1 O3J0POBUTHUCH BiJj CBOIX HEAYT; i BCI Ti, 110

IX MYYMIM HEYUCTI JYXU, TEX 03JOPOBJIANCD. YBECh HApO[
HaMarascs JIOTO TOPKHYTHCS, 60 cuIa BUXOAMIA 3 HBOTO 11 yCix
ospoposisna. Tofi BiH, 3BiBILIM Ha CBOIX Y4YHIB Oui, TI04aB Ka3aTu:
“bnaxenHi B6ori, — 60 Bare IlapctBo boxxe. brakenHi, romomui
HUHI, 60 Bu HacuTuTecsA. biakeHHi, o IadyeTe HUHI, 60 OyzneTe
cMiATnch. brrakenni 6yzmere, Ko Bac HEHaBUAITUMYTb JIIOMN,
KOJIV BaC BUJTY4aTh, KO/IM TAaHBOUTUMYTh Bac Ta KO/MU BUKUHYTD,
sk 6e3uecHe, Bate iM’s1 Cnna Honosivoro paan. Pagirite Toro
IHS 1 BecemiThcs, 00 Balla Haropopa Benmka B HeOi. Tak camo 60
TIOBOZIM/INCS 3 TIPOPOKaMM OATbKM iXHi.

IIpuyacumit:

B mam’sTh BiuHy Oyze npaBegHIK, 371X CIyXiB He yooirbes (Ilc
111,6). Ammmys (x3).
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belong to Christ Jesus have crucified the flesh with its passions

and desires. If we live by the Spirit, let us also be guided by

the Spirit. Let us not become conceited, competing against one
another, envying one another. My friends, if anyone is detected in a
transgression, you who have received the Spirit should restore such
a one in a spirit of gentleness. Take care that you yourselves are not
tempted. Bear one another’s burdens, and in this way you will fulfil
the law of Christ.

Alleluia, Tone 6

verse: Blessed is the man who fears the Lord; he shall delight
exceedingly in His commandments.

verse: His posterity shall be mighty upon the earth. (Psalm 111:1,2)

Gospel: Luke 6:17-23

At that time Jesus came down with them and stood on a level
place, with a great crowd of his disciples and a great multitude of
people from all Judea, Jerusalem, and the coast of Tyre and Sidon.
They had come to hear him and to be healed of their diseases; and
those who were troubled with unclean spirits were cured. And all
in the crowd were trying to touch him, for power came out from
him and healed all of them. Then he looked up at his disciples and
said: “Blessed are you who are poor, for yours is the kingdom of
God. “Blessed are you who are hungry now, for you will be filled.
“Blessed are you who weep now, for you will laugh. “Blessed are
you when people hate you, and when they exclude you, revile you,
and defame you on account of the Son of Man. Rejoice in that day
and leap for joy, for surely your reward is great in heaven; for that
is what their ancestors did to the prophets.

Communion Hymn
The just man shall be in everlasting remembrance;* of evil hearsay
he shall have no fear.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 111:6)

17



CBATOrO0 piBHOANOCTO/A, BENINKOro KH:A34 Bonogumupa, y
CBATOMY XpellleHHi Ha3BaHoro BacumieM. I cBATHX My4YeHUKiB
Kupuxa i ¥Omitu - 15 nunus

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): YnogoO6uBCs TV KyIILieBi, 10 MIyKa€ L[iHHOI
nepnu,”* cIaBHO-BIAgHNI Bomogumupe,* mo cuani Ha

BUCOKOMY IIpeCTOIi MaTepi ropofis — 6orobepexxenoro Kuepa.*
Hocmimpxyroun i mocuaanydy 1o apcbKOro ropoxy,* mo6 misHatu
IPaBOC/IaBHY BipY,* 3HAJILIOB TV HEOLIiIHEHHMI )KeMYYT — XPUCTa,
0 Bu6pas Tebe, Ak ppyroro [1asma,* i orpsc cainory y cBaTiit
KyIIeNi, pa3oM JyleBHY i TitecHy.* ToMy mpa3HyeMO TBO€ yCIIeHHA
MU, oAV TBOL.* Mo, mo6 cracmucs gy Hari.

+Cnasa Oruo, i Cuny, i Cearomy Jlyxosi. I HuHi, i moBcsakyac, i Ha

BikM BiuHi. AMiHb.

Komnoax (enac 8): Tlopi6Hnit Benukomy anocronosi ITaBmosi,* y
CUBU3HI, BceclmaBHUI BomogumMupe,* K Monofiede MyapyBaHHS,
TV OCTaBUB BCe JOAHH PO iTOIiB,* IK MY>K JO3PiMuii mpuKpacus
I cebe OarpsHuUIIeIo XpelleHHs.* | HuHi, B pajjocTi cTosun nepern
Cracom XpucTom,* Mo, o6 cracimcs Ay Hami.

IIpoximen (enac 3):

Cnisarite borosi HanoMy, ciBaiiTe;* criBaiiTe IIapeBi HAIOMY,
crisanre (Ilc 46,7).

Cmux: Bci Haponu, 3amienyite pyKamMy, BOCK/IMKHITh borosi
ronocoM pagoctu (Ilc 46,2).

Anocmon: (I'n 1,11-24):

bpamms i Cecmpu, 3BicTy1o Bam, 110 €BaHreis, AKy A BaM
IIPOIIOBiIyBaB, He € 3a JIIOJCHKOIO Mipoi0; 00X 5 11 He IIPUITHAB, aHi
HaBYMBCS Bijj TIOfVHY, uiIe — yepe3 06’ aBneHHs [cyca Xpucra.
By 9ynu nmpo Mo noBeiHKY KOMNUCH Y IOfIEJICTBI, IIPO Te, K A
HecamMoBMTO ToHUB boxy LlepkBy Ta pyitHyBas ii. fl nepeBuiyBas
Y 107eficTBi 6araTbOX POBECHMKIB 3 MOTO PORY, OYBIIN 3aIIEK/INM
IPUXVIBHYKOM IIepeflaHb MOiX npepkis. Ta ko Toit, XTO BUOpaB
MeHe BXXe Bifi yTpoOu MaTepi MOEI i IIOK/INKaB CBOEIO O/1arofaTTIo,
3BonuB 00 siBUTK B MeHi CMHa CBOTO, 1100 51 IIPOIOBi/IyBaB 10T0
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Saturday, July 15, 2017; The Holy Grand Prince Vladimir
(Volodymyr), Equal-to-the-Apostles, Named Basil at Holy Baptism
(1015); Holy Martyrs Cyricus and Julitta, His Mother - Rank: All-

Night Vigil

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: You resembled the merchant who sought the
pearl of great price,* O Vladimir, glorious in might:* seated on
the throne of Kiev, the divinely-saved mother of the cities of
Rus’,* as a seeker you sent envoys to the Imperial City* to know
the orthodox faith,* and found Christ the pearl, who chose you
as another Paul,* and removed your blindness both spiritual and
bodily in the holy font.* Therefore we, your people, feast your
falling asleep.* Pray that the leaders of Rus’ be saved with those
entrusted to them.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 8: You emulated Paul the great apostle,* O
glorious Vladimir;* late in life you abandoned your zeal for idols
as childish thinking,* and as a full-grown man you were adorned
with divine baptism’s royal purple.* Standing with joy in the
presence of Christ the Saviour,* pray that the leaders of Rus’ may
be saved with those entrusted to them.

Prokeimenon, Tone 3

Sing to our God, sing; sing to our King, sing.

verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the
voice of joy. (Psalm 46:7,2)

Epistle: Galatians 1:11-19

Brothers and Sisters, I want you to know that the gospel that was
proclaimed by me is not of human origin; for I did not receive it
from a human source, nor was I taught it, but I received it through
a revelation of Jesus Christ. You have heard, no doubt, of my
earlier life in Judaism. I was violently persecuting the church of
God and was trying to destroy it. I advanced in Judaism beyond
many among my people of the same age, for [ was far more
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MDXK IIOTaHaMU, TO 51 HEraliHoO, Hi 3 KM He PaINBIINCD, aHi He
HOfjaBIINCA B €pycannM JI0 THX, 10 Oy/IM alloCTOIaMM TIepefio
MHOI0, IiIIOB B Apabilo, a TOTiM 3HOBY ITOBEpPHYBCH B [lamack.

ITo TpbOX poKax IO TOMY MimoB A y Epycanmum Bingsigatn Kudy i
nepebyB y HbOTO IT ATHAAILIATD JAeHb. A iHIIOTO 3 allOCTOJIB 5 He
6aunB, kpim fIkoBa, 6para [ocnoguboro. Te, mjo muury Bam, To 0Ch
nepen borom, mo He o6maH00. [ToTiM MiNIOB y cTOpoHM cupirichki
Ta Kinmikiiicbki; Ha 06mmy4s X MeHe He 3Hanu Llepksu HO0pei, mo

y Xpucti. Bonu i gymm, 1o Toit, XT0 KOINCh TOHUB HAc, Terep
IIPOIIOBiJy€ TY Bipy, AKY KOJUCh PYIIHYBaB, i IPOCIABIIANIN 3apaju
MeHe bora.

Anunys (enac6):

Cmux: Bosuic s1 Bubpanoro 3 mopeit moix (Ilc 88,20).

Cmux: bo pyka MOs 3aCTYIUTb JIOTO i paM’si MO€ YKPIilUTD J10TO
(TIc 88,22).

€sanzenie: (I 10,1-8):

Cxa3zae [ocnoov: «IcTMHHO, iCTMHHO rOBOpPIO BaM: XTO He ABepuMa
B KOILIAPYy OBeYY BXOJIUTD, a IeiHJje BIIi3a€, — 37I0[0ra TOIA,
po36iitHuk! XT0 X yBIXOAUTD ABEpUMa, TOVI BiBIAM — BiBUap.
17[0My OJBipHMII BiJYMHAE, i BiBIji CTyXalOTbCA 10T0 ION0CY, i
K/I4e BiH CBOIX OBelb Ha iM’S, 1 BUBOJUTH IX. A KO/ BUBeJE BCiX
CBOIX OBellb, TO Jifie IToTIepes HIX, i BiBIji C/TiAYIOTh 3a HUM, 60
roJI0C i10ro 3HarTh. He migyTh 3a 4y>KuM BOHU — BT€4yTb BOHI
Bifi HbOTO, 60 He 3HAIOTh TOI0CY YyXkux.» Ckasas orto iM Icyc 1110
IpPUTYY, Ta BOHM He BTOPOIIA/IN TOrO, IIPO 10 BiH Ka3as iM. Tox
Icyc ime pas mpoMoBUB [0 HUX: «ICTMHHO, ICTUHHO TOBOPIO BaM:
A - mBepi A oBenb. YCi, CKiIbKY iX Iepej0 MHOX IIPUIIIIIO, —
371071, po36irtHuKy. BiB1i it He cyxamm ix.»

IIpnyacHmii:
B mam’sATh BiyHy Oy/e IpaBegHMK, 3/IUX CIyXiB He yooirbes (Ilc
111,6-7). Anmunys (x3).
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zealous for the traditions of my ancestors. But when God, who had
set me apart before I was born and called me through his grace,
was pleased to reveal his Son to me, so that I might proclaim him
among the Gentiles, I did not confer with any human being, nor
did I go up to Jerusalem to those who were already apostles before
me, but [ went away at once into Arabia, and afterwards I returned
to Damascus. Then after three years I did go up to Jerusalem to
visit Cephas and stayed with him fifteen days; but I did not see any
other apostle except James the Lord’s brother.

Alleluia, Tone 6

verse: | have exalted one chosen from among My people.

Verse: Indeed, My hand shall sustain him, and My arm shall make
him strong. (Psalm 88:20,22)

Gospel: John 10:1-8

At that time, Jesus said, “Very truly, I tell you, anyone who does
not enter the sheepfold by the gate but climbs in by another way is
a thief and a bandit. The one who enters by the gate is the shepherd
of the sheep. The gatekeeper opens the gate for him, and the sheep
hear his voice. He calls his own sheep by name and leads them out.
When he has brought out all his own, he goes ahead of them, and
the sheep follow him because they know his voice. They will not
follow a stranger, but they will run from him because they do not
know the voice of strangers.” Jesus used this figure of speech with
them, but they did not understand what he was saying to them. So
again Jesus said to them, “Very truly, I tell you, I am the gate for
the sheep. All who came before me are thieves and bandits; but the
sheep did not listen to them.”

Communion Hymn
The just man shall be in everlasting remembrance;* of evil hearsay
he shall have no fear.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 111:6)
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Hepina Carux OTIiB ecTH BCeIEHCHKNX COOOPiB.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 5): PiBHo6e3navanbHe 3 OrtneM i lyxom CnoBo,*
o Bif [liBu Hapoaunocs Ha cllaciHHA Hallle,* IPOCIaBMO, BipHi,
i moxonimcs,* 60 BoHo 6marossonmio tinom 3iiiTu Ha xpect*

i cMepTh epeTepmiTH, i BOCKpeCUTI IOMEPINX* CTABHUM
BockpeciHHAM CBoiM.

Tponap (2nac 8): Ilpenpocnasnennii T, Xpucte boke Ha,
CBiTMJIA Ha 3€MJIi - OTL}iB HAIIMX OCHYBAB TU i HUMMU JIO iICTMHHOI
BipM Bcix Hac HanpaBuB Ti. baraToMuntocepaHmit,ciaBa To6i.

+Cnasa Orito, i Cuny, i CBatomy JlyxoBi.

Konoax (enac 6): Tu — i3 OTig HeckasaHHO Boscigpuimit Cud — 3
KEHU POIMBCSA TOIBiiiHMit €cTBOM. Vloro Bupisiunm, He Bifjpikaemocs
BULy 300pakeHHsA, ajie ioro, 6IarodyecHo HamMCaBIIN, BipHO
nounTaeMo. I pagm Toro LlepkBa, mepkaym iCTMHHY Bipy, Linye
iKOHY BO40/I0BiY€HHA XPUCTOBOTO.

I HuHi, 1 HOBCcAKYAC, 1 HA BikM BiuHi. AMiHb.

Bozopoouunuti (enac 6): 3acTynHmIle XpUCTUSH Oe3[0raHHa,*
ITocepenuuue 1o TBoplis He3aMiHHA,* He TOTOPAY MOTIHHAM
TpilllHNX,* ajie Bunepenu, AK bara, 3 momMiu4io HaMm,* 1110 BipHO
Tob6i ciiBaemo.* Ilocmimmcy Ha MONMUTBY i CKOPO IpMITAN Ha
MOJTiHHS,* 3aCTynaw4y NoBcsAk4dac, boropoauue, Tux, mo Tebe
IMOYMTAIOTh.

ITIpokimeH (enac 4):

brarocnoBen ecu, Iocriogn, boyke oTiiB Hammx,* i XBajibHe, i
npociaBieHe iM's1 TBO€ Ha Biku ([laH 3,26).

Cmux: bo mpaBeHUII €CU B YCbOMY, 1[0 COTBOpUB TI HaM ([]aH
3,27).
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Sunday, July 16, 2017; Commemoration of the First Six
Ecumenical Councils; Octoechos Tone 5; Holy Priest-
Martyr Athenogenes and His Ten Disciples (284-305)

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 5: Let us the faithful acclaim and worship the
Word,* co-eternal with the Father and the Spirit,* and born of the
Virgin for our salvation.* For He willed to be lifted up on the cross
in the flesh, to suffer death™ and to raise the dead by His glorious
resurrection.

Troparion, Tone 8. Christ our God, You are glorified above all,*
You established our fathers as beacons on earth* and through
them guided all of us to the true faith.* Glory to You, most
compassionate Lord.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 6: The Son who ineffably shone from the Father*
was born two-fold of nature from a woman.* Beholding Him, we
do not reject the image of His form;* but depicting it, we revere it
faithfully.* Therefore, the Church, holing the true faith,* kisses the
icon of Christ’s becoming man.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 6: Undaunted patroness of Christians,* O
steadfast intermediary with the Creator,* turn not away from the
suppliant voices of sinners,* but in your kindness come to help us
who cry out to you in faith.* Be quick to intercede, make haste to
plead,* for you are ever the patroness of those who honour you, O
Mother of God.

Prokeimenon, Tone 4

Blessed are You, Lord God of our fathers,* and praised and
glorified is Your Name forever.

verse: For You are righteous in everything that You have done to
us. (Daniel 3:26-27)
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Amnocron: (EBp 13,7-16):

bpamms, maM’siTajiTe PO HACTABHYKIB BAaIllUX, SKi 3Billlasiu BaM
cnoBo boxe, i AUBIAYMCH YBaXKHO HA KiHElb IXHBOTO XUTT,
HacyipyiTe ixaio Bipy. Icyc Xpucroc y4opa it cbOrogsi — Toit
cammit HaBiku. He nigaBaiiteca pisHUM Ta 4y >KMM HayKaM:

BOHO 00 100pe yKpinuTy ceplie 671arofaTTio, He CTpaBaMy, SIKi

He IIPMHEeC/IN HiAKOI KOPUCTY TUM, 110 BifimaBanucs iM. € y Hac
JKEPTOBHIMK, 3 IKOTO He MAIOTh IIpaBa ICTU Ti, 1110 IIPY HaMeTi
CIIy>KaTb. bo KOTpUX 3BipAT KpOB apXmepen 3aHOCUTD Yy CBATUHIO
3a TpixXy, TMX M SICO MaMNThcs 3a Tabopom. Tomy 11 Icyc, mo6
OCBATUTY HAPOJ| BIACHOIO CBOEIO KPOB'10, CTPAXK/IAaB 11033 MiCTOM.
To>k BUXOBMO JI0 HBOTO 3a Tabip, Hecy4yu Hapyry Jioro, 60 Mu

He MAaeMO TYT ITOCTITHOTO MiCTa, a MaitlbyTHbOTO IIyKaeM. Yepes
HbOTO IPUHeCiM 3aBXn borosi xepTBy XBanu, TOO6TO ITif YCT,
SIKi BUSHAIOTB itoro iM’s1. [lobpopiicTBa Ta B3a€EMHOI JOIIOMOT' M He
3abyBaiiTe: Taki 60 >xepTBM borosi npuemHi.

Amunys (enac 1):

Cmux: bor 6oris, Jocrionb MOBUB, i TpU3BaB 3eMJIIO Bifi CXONY
conis po saxony (ITc 49,1).

Cmux:: 36epiTh oMy IPenogoOHMX JI0T0, 10 3aMOBiYIOTh 3aBiT
itoro B >keptBax (Ilc 49,5).

€Esanrenie: (I8 17,1-17):

e A eam 3anosioyto, mo6 mobumm ogyH ognoro Bu! Komn Bac
CBIT HEHaBU/IUTD, 3HAJITE, 110 MeHe BiH 3HEHaBU/IIB Ieple, K
Bac. Kommu 6 B 30 cBiTy 6y/111, TO CBOE CBiT /MI06UB 611. A 110 BU
He 30 CBIiTY, aze §I Bac 30 cBiTYy 00paB, TOMY CBIiT Bac HEHaBUIWTb.
[Tpurapgaiite Te cnoBo, sike 5 Bam ckasas: Pab He 6inpinii 3a
naHa cBoro. Jx MeHe nepeciigysanu, TO 11 Bac IepecaifyBaT
OymyTh; sik ctoBo Moe 6epiranu, 6eperrumyTsb i Bamre. Aye Bce
1je poouTNMyTh BaM 3a IM’s1 Moe, 60 He 3HatoTh Toro, XTo IocnaB
Mewne. Konu 6 £ He mpmitioB i 10 HUX He Ka3as, TO He Maju 6
Irpixa, a Terep BMMOBKM) He MalOTh BOHM 3a CBill rpix. XT0 Mene
HEeHaBUANTD, i Moro Ot Toit HeHaBuANTb. Komn 6 S cepen HUxX
He BUMHUB OYB THX JIi/T, AKUX He YMHMB HiXTO iHIINIL, TO He MaIn
6 rpixa. Ta Tenep BoHu 6aunnu, i 3HeHaBUAIM i MeHe, i Moro
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Epistle: Hebrews 13:7-16

Brothers and Sisters, remember your leaders, those who spoke

the word of God to you; consider the outcome of their way of

life, and imitate their faith. Jesus Christ is the same yesterday and
today and forever. Do not be carried away by all kinds of strange
teachings; for it is well for the heart to be strengthened by grace,
not by regulations about food, which have not benefited those who
observe them. We have an altar from which those who officiate in
the tent have no right to eat. For the bodies of those animals whose
blood is brought into the sanctuary by the high priest as a sacrifice
for sin are burned outside the camp. Therefore Jesus also suffered
outside the city gate in order to sanctify the people by his own
blood. Let us then go to him outside the camp and bear the abuse
he endured. For here we have no lasting city, but we are looking
for the city that is to come. Through him, then, let us continually
offer a sacrifice of praise to God, that is, the fruit of lips that
confess his name. Do not neglect to do good and to share what you
have, for such sacrifices are pleasing to God.

Alleluia, Tone 1

verse: The God of gods, the Lord, spoke and summoned the earth
from the rising of the sun to its setting.

verse: Gather to Him His devout ones, who with sacrifice make
covenant with Him. (Psalm 49:1,5)

Gospel: John 17:1-17

At that time, Jesus looked up to heaven and said, “Father, the hour
has come; glorify your Son so that the Son may glorify you, since
you have given him authority over all people, to give eternal life
to all whom you have given him. And this is eternal life, that they
may know you, the only true God, and Jesus Christ whom you
have sent. I glorified you on earth by finishing the work that you
gave me to do. So now, Father, glorify me in your own presence
with the glory that I had in your presence before the world existed.
“I have made your name known to those whom you gave me from
the world. They were yours, and you gave them to me, and they
have kept your word. Now they know that everything you have
given me is from you; for the words that you gave to me [ have
given to them, and they have received them and know in truth that
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Ot Ta 06 cripaBAKUIOCH CIOBO, 110 B iXHIM 3aKOHi HamucaHe:
Mene 6esnifcraBHO 3HeHaByAimu! A komu Brimmrens npubype,
0 Vloro Big Otis S momtio Bam, Toit Jyx mpaBju, 1110 IOXOAUTh
Big Orus, Bin sacBiguuts npo Mene. Ta 3acBigure i B, 60 Bu Bif
novatky 30 Muoto. O1ie I ckazas Bam, 11106 BY He CIIOKYCVIUCD.
Bac BioxenyTb i3 cunaror. IIpuiifie HaBiTh TOJVIHA, KOIM KOXKEH,
XTO BaM CMepTb 3aIOfi€, TO AYMaTUMe, Hibu C1y>k0y IPMHOCKUTD
Bin borosgi! { iM maB TBoe€ c/10BO, aje CBIT IX 3HEHABUiB, 00 BOHU
He Bif cBity, sk i 4 He Bix cBity. He 6marato, mo6 T ix 30 cBity
3abpas, ase 06 36epir ix Bix 310oro. He Bix cBiTy BoHM, K i £ He
Bif cBiTy. OcBaTN Tu ix npaspor! Tsoe c1oBo To npaspa.

IIpuyacumin:

XBarite Tocrona 3 Hebec,* xBaite Voro Ha Bucotax (ITc 148,1).*
Papyitrecs, npasensi, y focnozi,* mpasum Hanexxnutsb noxsana (I1c
32,1). Amunys (x3).
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I came from you; and they have believed that you sent me. [ am
asking on their behalf; I am not asking on behalf of the world, but
on behalf of those whom you gave me, because they are yours.
All mine are yours, and yours are mine; and I have been glorified
in them. And now I am no longer in the world, but they are in the
world, and I am coming to you. Holy Father, protect them in your
name that you have given me, so that they may be one, as we are
one. While I was with them, I protected them in your name that
you have given me. I guarded them, and not one of them was lost
except the one destined to be lost, so that the scripture might be
fulfilled. But now I am coming to you, and I speak these things

in the world so that they may have my joy made complete in
themselves. I have given them your word, and the world has hated
them because they do not belong to the world, just as I do not
belong to the world. I am not asking you to take them out of the
world, but I ask you to protect them from the evil one. They do not
belong to the world, just as I do not belong to the world. Sanctify
them in the truth; your word is truth.

Communion Hymn

Praise the Lord from the heavens,* praise Him in the highest.*
Rejoice in the Lord, O you just;* praise befits the righteous.*
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalms 184:1; 32:1)
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Caaroro cnaBHoro npopoka Imi. 20 minaa

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 4): Y Tini aHren, mpopoKiB OCHOBA, PYTuIl IpeATeda
npuiecTst XpuctoBoro — Uist craBHUI, 3 BUCOTH 3icaB €nmceesi
OrarofaTh HeLyTM BiATaHATH 1 MpOoKaXKeHuX ouniary. Tomy i Ha
TUX, 1[0 TIOYUTAIOTH JIOTO, 37TMBAE 3I[TIHH.

+Cnasa Oruo, i Cuny, i Caromy Jlyxosi. I HuHi, i moBcsAKyac, i Ha
BiKM BiuHi. AMiHb.

Konodax (enac 2): ITpopoue i mpoBuue Benukux fin bora Haioro,
Inne BenukoiMeHNTHI, BiCTyBaHHAM TBOIM TV BCTAaHOBUB
BOJOTOYHI 06/maky. Monu 3a Hac eguHOro YomoBikomoos.

Ipoximen (enac 4):

Tu epeit noBik 3a unHOM Merxiceneka (I1c 109,4).

Cmux: Ckasas [ocniogpb TocriofieBi Moemy: Cuju mpaBopyd4 MeHe,
IIOKJ He TIOK/IaJly BOPOTiB TBOIX MigHDXOKAM Hir TBoiX (IIc 109,1).

Anocmon: (Ax 5,10-20)

bpamms i Cecmpu, Bi3sbMiTe 3a IPUK/IAJ, CTPAKJAHHA i
IOBTOTEPIIIHHA IIPOPOKIB, AKi TOBOpM/IN iMeHeM TocriogHiM.
Inapite: My HasMBa€EMO O/Ta>KeHHVMM THX, L0 CTPaKJaHHS
3HOCATb. Bu wynu npo crpakanns Iosa, i 3Haete, Ak Ioconp
3aBepIluB Te, — [ocrob 60 MOBHMIT CIIIBYYTTS i MUIOCEpAs. A
THepii 3a Bce, Opati Moi, He KJISIHITbCsL Hi HeOOM, Hi 3eMielo, Hi
SAKOIO 1HIIIOIO K/IATBOIO. Xall Ballle «TaK» 6y11e «TaK», 1 Ballle «Hi»

— «Hi», 06 BaM mif cyx He Bractu. CTpaXKa€ XTOCh MK BaMu?
Xait momutbes. Papie xTocn? Xaii nicanmu criBae. Hespy»xae XToch
MiK BaMn? Xaii IpUKIN4e IPecBiTepiB LIepKOBHMX i Xail BOHU
IIOMOJIATBCA HaJ| HMM, IOMasaBIIy jioro oriero B iM’s1 [ocriogHe,

i MOnMTBa BipM CIlace HeJy>KOro, Ta 11 Jocnoznp 1oro miginme; i Ak
BiH I'piX) BUMHMB, BOHU JIOMY NIpOCTATbCA. CIIOBifaTe, OTXe,
OZIVH OTHOMY T'PiXM Ballli /I MOTITHCS OJJVIH 32 OJHOTO, 11106 BaM
BUAY>XKaTi. PeBHa MONIMTBA IIpaBeHMKA Ma€ BEINKY cuiy. [
OyB 4OJIOBIK TaKMil CaMMii, sIK MJ; BiH II09aB MOJIMTVICS, 1100 Oy
He Oyr10, i He Oy/10 Ha 3eMJIi JIOILY TPY POKY Ta LIiCTh MiCAIiB.
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Thursday, July 20, 2017; The Holy and Glorious Prophet Elijah
(Elias) (9th c. BC) - Rank: All-Night Vigil

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 4: The glorious Elias* angelic in body, pillar of
prophets, second herald of Christ,* by sending grace upon Eliseus
from on high,* dispels disease, cleanses lepers, and overflows with
healing* for those who honour him.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Kontakion, Tone 2: O prophet and seer of the mighty works of our
God,* Elias greatly renowned,* by your word, you stopped the rain
clouds.* Pray for us to the only ne who loves mankind.

Prokeimenon, Tone 4

You are a priest for ever according to the order of Melchizedek.
verse: The Lord said to my Lord: “Sit at my right hand until I
make your enemies the footstool of your feet.” (Psalm 109:4,1)

Epistle: James 5:10-20

Brothers and Sisters, as an example of suffering and patience,
beloved, take the prophets who spoke in the name of the Lord.
Indeed we call blessed those who showed endurance. You have
heard of the endurance of Job, and you have seen the purpose of
the Lord, how the Lord is compassionate and merciful. Above

all, my beloved, do not swear, either by heaven or by earth or by
any other oath, but let your “Yes” be yes and your “No” be no, so
that you may not fall under condemnation. Are any among you
suffering? They should pray. Are any cheerful? They should sing
songs of praise. Are any among you sick? They should call for

the elders of the church and have them pray over them, anointing
them with oil in the name of the Lord. The prayer of faith will
save the sick, and the Lord will raise them up; and anyone who has
committed sins will be forgiven. Therefore confess your sins to
one another, and pray for one another, so that you may be healed.
The prayer of the righteous is powerful and effective. Elijah was a
human being like us, and he prayed fervently that it might not rain,
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[Torim BiH 3HOBY MOMONMMBCA, i He6O Jaso oL, a 3eMJ/I BPOJUIa
1U1ift cBiit. Mol 6paTu, KO/ XTOCh i3 Bac BiICTYIUTD Bif IpaBau
1 KO/ XTOCh J10r0 HaBEpPHe, Xall 3HAE, 1110 TOM, XTO HABEPHYB
rpilrHmKa 3 XuOHOI 10ro Fopory, crace Joro JyuIy Big cMepTH i
CUJIY T'PiXiB ITOKpHE.

Amunys (enac5):

Cmux: Moiiceii i ApoH M epessmu 1ioro i CaMyin MK TUMM, 1110
npusuBawTh iM 51 1ioro (I1c 98,6).

Cmux: CBiT/I0 3acisA/Io NpaBeJHUKOBI i /I IpaBUX cepLeM —
Becemictb (ITc 98,11).

€Esanzenie: (/Ik 4,22-30) :

Y moii uac yci céiouunu npo Icyca i 9ygyBanucs coBaMm IackKi,

AKI TMHYM 3 YCT §ioro, it roBopumm: “Un x Bin He cun Vlocuda?”
A BiH kas3aB IM: “Bu eBHO ckakeTe MeHi III0 IIPUIIOBIIKY:

Jlikapio, Buikyii ce6e camoro. IIpo 110 My 9y/ny, 10 CTanocs B
Kanepnaywmi, 3po6u Te 71 TyT Ha TBOiil 6aTbkiBIuHI.” Bin e gomas:
“IctmHHO Kaxxy Bam: Hisikoro npopoka He npuiiMaoTb fobpe B
cBoit 6arpkiBuiyHi. Ta g BaM kaxy 1o npaspi: barato BiB 6yno

B I3paini 3a guiB i, K 3aKpunocs 6yn0 He60 Ha TPy POKM it
LIiCTh MiCALB, i BEIMKUI TOJIO TIOTYBaB 110 BCbOMY Kpalo, OIHAK,
Hi 1o onHiel 3 HuX He OyB mocnanmit I, tinbku B Capenty, 1o

B Kparo CHUJOHCHKIM, 0 BAOBM XiHKM. Ta I MpoKakeHNX TeX B
Ispaini 6yno ynmano 3a mpopoka €nuces; OfHAK, HIXTO 3 HUX He
O4MCTUBCA, KpiM cupiiiig Haamana” [TouyBim 1ie, Bci B cuHarosi
HAIIOBHU/INCA THIBY i, BCTaBIIM, BUTHA/IM JIOTO I'eTh 3a MiCTO i
TIIOBe/IM JI0TO Ha Kpail ropy, Ha AKill 6yno 36ygoBaHe ixHe MicTo,
1100 CKMHYTY JI0TO BOA0/y. Ta BiH, MpoIIOBLIN cepel HUX, IiIIoB
JaJti.

IIpuuacnuii:

B mam’sTh BiuHy Oyze npaBegHIK, 371X CIyXiB He yooirbes (Ilc
111,6-7). Anunys (x3).
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and for three years and six months it did not rain on the earth. Then
he prayed again, and the heaven gave rain and the earth yielded

its harvest. My brothers and sisters, if anyone among you wanders
from the truth and is brought back by another, you should know
that whoever brings back a sinner from wandering will save the
sinner’s soul from death and will cover a multitude of sins.

Alleluia, Tone 5
verse: Moses and Aaron are among His priests and Samuel among
those who call upon His name.

verse: Light is risen for the just and joy for the righteous of heart.
(Psalm 96:11)

Gospel: Luke 4:22-30

At that time, the multitude spoke well of him and were amazed at
the gracious words that came from his mouth. They said, “Is not
this Joseph’s son?”” He said to them, “Doubtless you will quote to
me this proverb, ‘Doctor, cure yourself!” And you will say, ‘Do
here also in your hometown the things that we have heard you
did at Capernaum.”” And he said, “Truly I tell you, no prophet is
accepted in the prophet’s hometown. But the truth is, there were
many widows in Israel in the time of Elijah, when the heaven was
shut up three years and six months, and there was a severe famine
over all the land; yet Elijah was sent to none of them except to

a widow at Zarephath in Sidon. There were also many lepers in
Israel in the time of the prophet Elisha, and none of them was
cleansed except Naaman the Syrian.” When they heard this, all in
the synagogue were filled with rage. They got up, drove him out of
the town, and led him to the brow of the hill on which their town
was built, so that they might hurl him off the cliff. But he passed
through the midst of them and went on his way.

Communion Hymn
The just man shall be in everlasting remembrance;* of evil hearsay
he shall have no fear.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 111:6)
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7-a Hepina mo 3icnanni Cs. [Jyxa CeaTux

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 6): Aurenbcbki cunm Ha rpo6i TBoiM, i cTopoxxi
oMepTBim; Mapis x crosiia mpu rpo0i, ITyKaodu IpedncToro
tina Toro. ITononus Tu ax i, He mepeMoykeHMI1 Bifj HbOTO, 3yCTpPiB
Tu JiBy, mapytoun >xutTs. Bockpecnuii 3 MepTBUX, locriogu, cmaBa
To6:i!

+Cnasa Oruo, i Cuny, i Cearomy JlyxoBsi.

Komnoax (enac 6): JKuBorBopHoo pykoto JKutrenasenn, Xpucroc
Bor, BockpecuB 3 TeMHUX 6€30/jeHb BCiX TOMep/IuX i ogaB
BOCKPECIHHA NIIO[ICbKOMY pofoBi: Bin 60 Bcix Crracurenb,
BOCKPECiHHSA, XUTTA i bor ycix.

I HuHi, 1 HOBCAKYAC, i HA BikM BiuHi. AMiHb.

Bozopoouunuii (2nac 6): 3acTynHMIle XPUCTUSH Oe3[j0raHHa,
[Tocepenuuiie o TBopLs He3aMiHHA, He IIOTOPAM MOJIIHHAM
rpiurHux, ase Bunepeny, sik brara, 3 momivdro Hawm, 1o Bipao To6i
cniBaemo. [Tocnimmcy Ha MOMUTBY i CKOPO NMPMIIAN HA MOJTiHHA,
3aCTYIaI4y MOBCAKYAC, boroponnie, Tux, mo Tebe mounTaroTs.

Ipoximen (2nac 6):

Crnacy, Toctiogu, nmromeit TBoix i 6/1arocioBu ClIanikoOeMCTBO TBoe
(ITc 27,9).

Cmux: 1o Te6e, Tociopu, B3uBarumy; boxxe Miit, He BifiBepTaiich
moBuku Big mene (Ilc 27,1).

Anocmon: (Pm 15,1-7):

bpamms i Cecmpu, MM, CUIIbHI, MYCMO HeCTY HEMOUi
6e3CMIbHUX, a He cobi moromkaty. Ko>xHmil i3 Hac Hexail
HaMara€eTbCs JOTOANUTY O/IVDKHBOMY: Ha HOOpo, 11 30y yBaHHS.
Bo i1 Xpucroc He cobi oropkas, a sIK HaNMCaHO: «3HeBary THX,
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Sunday, July 23, 2017; 7th Sunday after Pentecost;
Octoechos Tone 6; Holy Holy Martyrs Trophimus,
Theophilus and those with them (284-305); Miracle
of the Pochaiv Icon of the Mother of God against the
Invaders (1675)

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 6. Angelic powers were upon Your tomb* and the
guards became like dead men;* Mary stood before Your tomb*
seeking Your most pure body.* You captured Hades without being
overcome by it.* You met the Virgin and granted life.* O Lord,
risen from the dead,* glory be to You!

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 6: With His life-giving hand* Christ our God,
the Giver of life,* raised all the dead from the murky abyss* and
bestowed resurrection upon humanity.* He is for all the Saviour,*
the resurrection and the life, and the God of all.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 6: Undaunted patroness of Christians,* O
steadfast intermediary with the Creator,* turn not away from the
suppliant voices of sinners,* but in your kindness come to help us
who cry out to you in faith.* Be quick to intercede, make haste to
plead,* for you are ever the patroness of those who honour you, O
Mother of God.

Prokeimenon, Tone 6

Save Your people, O Lord, * and bless Your inheritance.

verse: Unto You I will cry, O Lord, my God, lest You turn from me
in silence. (Psalm27:9,1)

Epistle: Romans 15:1-7

Brothers and Sisters, we who are strong ought to put up with
the failings of the weak, and not to please ourselves. Each of
us must please our neighbor for the good purpose of building
up the neighbor. For Christ did not please himself; but, as it is
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110 Tebe 3HEBAXKAIOTD, YN Ha MeHe.» Bce 60, 1m0 6yo HanmcaHe
IaBHillle, HAIIMCaHe HaM Ha HayKYy, I[00 MU MaJu Hafiifo yepes
TEPIIEeNIMBICTD 11 yTiXy, Ipo AKi Hac ITncbmo HaByae. bor xe
TEPIEeIMBOCTY 1 YTiXy, 3a IpUKIagoM Xpucta Icyca, Hexait facTb
BaM, 1106 B MK c06010 0HaKOBO AyMany 3a XpuctoM Icycom;
1106 BM OFHOAYIIHO, OFHVMMI ycTaMy cnaBy bora it Ot
Tocniopa Hamtoro Icyca Xpucra. Tomy npuiimaiite OfyH OHOTO, K
i Xpucroc npuitHas Bac y boxy cnaby.

Anunys (enac6):

Cmux: XTO KUBE IIifi OXOPOHOI0 BCeBUIITHBOTO, ITifT TOKPOBOM
bora nebecnoro ocemutbes (I1c 90,1).

Cmux: Ckaxe BiH Tocniopesi: Tu sacTynmHMK Miif i mpucTaHOBUIIE
Moe, bor wmiit, Ha koTporo s Hapgitocs (I1c 90,2).

€sanzenie: (Mm 9,27-35):

Y moti uac, sk Icyc 6i0x00ué 36i0mu, CIifIOM 3a HUM IYCTUINCA
mBa cminui 1 kpydam: “Tlomunyit Hac, cuny Jasuais!” I komu
BiH yBIJILIOB 10 XaTH, C/IIILi NIPUCTYIVIIN SO HbOTO, a BiH CIIMTaB
ix: “Yu Bipyere, mo A MOXYy 1e 3pobutn?” - “Tak, Tocmogu!” -
KaXYTb JioMy Ti. Toi BiH JOTOpKHYBCA [0 IXHIX O4Yeli, MOBMBILN:
“Hexaii BaM cTaHeTbcs 3a BawIolo Bipoto!” I Bigkpunch ixHi odi.
Icyc >xe cyBopo HakasaB iM: “IiAgiTh, 06 HIXTO He 3HAB PO
ne.” Ta Ti, BUIIIOBIIN, pO3TOJIOCU/IN PO HBOTO YYTKY IO BCill
KpaiHi. A K BOHU BUXOJVIIN, IPUBELEHO /1O HbOTO HIMOTO, 1110 OyB
6icayBarmit. Komy >x BiH BUrHaB 6ica, HiMuil IIo4aB rOBOPUTY, i
JTIONY AVIBYBA/INCA, KaxXy4n: “Hikomnu mock Take He 00’ AB/IAIOC
B I3paini!” ®apucei >x roBopwnn: “Bin Buranse 6iciB KkHA3eM
6iciBcpkum!” Icyc 06xoauB yci MicTa i cenra, HaBUarO4M B iXHIX
CMHArorax, IIpoIoBijyoun €BaHreii0 apCTBa Ta BUTOIOI0YN
BCSIKY XBOPOOY il HEyTY.

IIpnyacHmii:
XBarirte Tocrona 3 Hebec,* xBasite Voro Ha Bucorax (ITc 148,1).
Amunys (x3).
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written, “The insults of those who insult you have fallen on me.”
For whatever was written in former days was written for our
instruction, so that by steadfastness and by the encouragement of
the scriptures we might have hope. May the God of steadfastness
and encouragement grant you to live in harmony with one another,
in accordance with Christ Jesus, so that together you may with
one voice glorify the God and Father of our Lord Jesus Christ.
Welcome one another, therefore, just as Christ has welcomed you,
for the glory of God.

Alleluia, Tone 6

verse: He who lives in the aid of the Most High, shall dwell under
the protection of the God of heaven.

verse: He says to the Lord: You are my protector and my refuge,
my God, in Whom I hope. (Psalm 90:1,2)

Gospel: Matthew 9:27-35

At that time, as Jesus went on from there, two blind men followed
him, crying loudly, “Have mercy on us, Son of David!” When

he entered the house, the blind men came to him; and Jesus said
to them, “Do you believe that [ am able to do this?” They said to
him, “Yes, Lord.” Then he touched their eyes and said, “According
to your faith let it be done to you.” And their eyes were opened.
Then Jesus sternly ordered them, “See that no one knows of this.”
But they went away and spread the news about him throughout
that district. After they had gone away, a demoniac who was mute
was brought to him. And when the demon had been cast out,

the one who had been mute spoke; and the crowds were amazed
and said, “Never has anything like this been seen in Israel.”

But the Pharisees said, “By the ruler of the demons he casts out
the demons.” Then Jesus went about all the cities and villages,
teaching in their synagogues, and proclaiming the good news of
the kingdom, and curing every disease and every sickness.

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.*
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)
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8-a Hepina nmo 3icnanni Cs. Iyxa.

Tponapi i Konoaxu

Tponap (enac 7): 3unmmus Tu xpecrom TBoiM cMepTb,* BifUMHNB
PO306iITHMKOBI pait,* MUPOHOCUIISIM TI/TaY HA PAfliCTh epeMiHNBY
i armocTonam 3BesiB IpomnoBifyBaT,* mo Bockpec Tu, Xpucrte
boxe,* maro4m CBiTOBi BeIMKY MUJIICTb.

+Cnasa Orulo, i Cuny, i Cearomy JlyxoBsi.

Konoak (enac 7): Bxe Oinblue Brafa cMepTM He 3MOXe JIIOfieil
mepxKari,* 3ifimos 60 XpucToC, SHUIIMBIIN i 3HIBEUMBIIN CUIN
ii,* 3B’A3yeTbCs af,* MPOPOKM X OFHOAYIIHO pajfiifoTh.* 3’ABMBCA
Crmac TuM, 1O BipyIOTh, NPOMOBIAKYN:* Buxoppre, BipHi, 10
BOCKpeCiHHA.

I HuHi, 1 HOBCAKYAC, i HA BikM BiuHi. AMiHb.

Boeopoouunuii (enac 7): SIk Ha CKapOHUIIIO HAIIOTO BOCKPECiHHS,*
HajieMoch Ha Tebe, BcexBanpHa,* TOXX BUBEIM HAC 3 SIMU 11
6e3onHi mporpixis,* 60 Tu cracia mifyIernx rpixaM, MOpoAMBIINA
Ham Criacinua.* Sk nepey Hapop-XeHHAM Ti Oyna JliBa,* Tak i B
pOomKeHHi i mo HapomKeHHi, Tu sanummnace JliBoro.

ITIpokimeH (enac 7):

Tocniopp cuy miopsam CBoiM gacTs,* Tocnoap mo6/1arocioBUTH
nropent ceoix mupom (Ilc 28,11).

Cmux: Ilpunecites Iociogesi, cuau boxi, npunecits [ocriopesi
monoxux 6apaniis (I1c 28,1).

Amnocron: (1Kp 1,10-18):

bpamms i Cecmpu, 6narato Bac im’sim Tocriopa Hamroro Icyca
Xpucra, 106 BU BCi Te came TOBOPUIIN; 11106 He 6y/10 PO3KOJIiB
IIOMIX BaMmy, ajie o6 Oynu noegHaHi B OfHIM po3yMiHHI i1 y
opHiN gymui. 51 60 foBizaBcs mpo Bac, Mol Opary, Bif mopeit
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Sunday, July 30, 2017; 8th Sunday after Pentecost;
Octoechos Tone 7; Holy Apostles Silas and Silvanus and
those with them

Troparia and Kontakia

Troparion, Tone 7: By Your cross You destroyed death;* You
opened Paradise to the thief;* You changed the lamentation of
the myrrh-bearers to joy,* and charged the apostles to proclaim*
that You are risen, O Christ our God,* offering great mercy to the
world.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion, Tone 7: No longer shall the dominion of death be able
to hold humanity,* for Christ went down shattering and destroying
it s powers.* Hades is bound.* The prophets exult with one voice.*
The Saviour has come for those with faith, saying:* “Come forth,
O faithful, to the resurrection!”

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion, Tone 7: O all-praised treasury of our resurrection, we
hope in you,* bring us up from the pit and depth of sin,* for you
have saved those subject to sin* by giving birth to our Salvation,*
O Virgin before childbirth, and Virgin in childbirth,* and still a
Virgin after childbirth.

Prokeimenon, Tone 7

The Lord will give strength to His people;* the Lord will bless His
people with peace.

verse: Bring to the Lord, O you sons of God; bring to the Lord
young rams. (Psalm 28:11,1)

Epistle: 1 Corinthians 1:10-18

Brothers and Sisters, I appeal to you by the name of our Lord
Jesus Christ, that all of you be in agreement and that there be no
divisions among you, but that you be united in the same mind and
the same purpose. For it has been reported to me by Chloe’s people
that there are quarrels among you, my brothers and sisters. What

I mean is that each of you says, “I belong to Paul,” or “I belong
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XJ101, 110 Mi>K BaMM € cynepedky. Kasky >x Ipo Te, 1110 KOXKEH 3
Bac roBoputh: «f — IlaBnis, a s — Anomnocis, a 1 — Kudus, a s -
XpucriB.» Yu xx Xpucroc posainuscsa? Xiba [Tasmo 6yB posm atuit
3a Bac? A6o xi6a B ITaBnoBe im’st B xpuctumucs? JIsxyio borosi,
110 51 HIKOTO 3 Bac He OXpUCTUB, KpiM Kpucna Ta [as, mo6 He
CKa3aB XTOCh, 10 BY Oy/y oxpulneHi B MO€ iM s1. OXpUCTUB 5 TeX
nim Credana; a 6i/1bII He 3HAIO, UM XPUCTYUB sl KOTOCH iHIIOTO.
XpUCTOC >Ke MOCTaB MeHe He XPUCTUTH, a 0/1aroBicTUTH, i TO He
MYZpICTIO C/10Ba, 06 XpecT XpucTa He cTaB 6esycrimHnM. bo
CJTIOBO IIPO XPeCT — IJIYIOTa TUM, 10 ITOTMOAI0Th, a /I HaC, 1[0
cracaeMocs, cua boxa.

Amunys (enac 7):

Cmux: Jobpe BoHO - mpocnasnatyu [ocnopa, i ciBatu TBoemy
imeni, Bcesmmmnii (ITc 91,2).

Cmux: 3Bimaty BpaHui TBo0 MUIicTh, HOuaMu - TBOIO BipHICTb
(ITc 91,3).

€Esanrenie: (Mt 14,14-22):

Y moti uac, Buitmosy, Icyc mob6aums cumy Hapogy i
3MIWIOCEPAVBCA HaJl HUMU Ta BUTOiB IXHIX HeLYXMX. SIK)Ke HacTaB
Bedip, MififiIIM O HbOTO 100 YUHi 11 KaKyTh: “IlycTe 1e Micie
Ta 11 YaC MUHYB y>Ke. BigmycTu /rofent, Hexait ifyTh 10 ceflax Ta
KymaTh cobi moxxusu.” A Icyc ckasas im: “He Tpeba im Bigxomnru:
maiite Bu iM icti.” BoHu X MOB/IATD 10 HBOTO: “MM MaeMo TyT
TinbKy I ATH X71i6iB i 1Bi pn6i.” Topi Bin kaxe: “IIpunecith MeHi

ix cropn.” 1, 3BeniBIIM HApOMOBI MOCiJaTV Ha TPaBi, B3sIB IT SATh
x71i6iB i gBi pnbM, MigBiB 04i KO Heba, T0O/IAaTOCIOBUB i pO3/1aMaB
Ti X716, 1 1aB yuHAM, a y4Hi - mogam. Bei inn o Hacuty it
Ha30ypanu KycHiB, IIJ0 30CTA/INCSA, ABAHATIIATD KOIIIB IIOBHUX.
Tux >xe, 1m0 inu, 6y710 SIKUX I SITh TUCSY YOIOBIKiB, OKPIM >KiHOK Ta
pireit. I 3apas >xe CIIOHYKaB Y4HiB yBIiITI 10 YOBHA I1 II€PEIINCTA
Ha TOJI 6iK paHille Biff HBOTO, TMM YacOM SIK BiH BifjITyCKaB Hapoj,.

IIpuyacumit:
XBaite Tocrona 3 Hebec,* xamite Voro Ha Bucorax (ITc 148,1).
Anmunys (x3).
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to Apollos,” or “I belong to Cephas,” or “I belong to Christ.” Has
Christ been divided? Was Paul crucified for you? Or were you
baptized in the name of Paul? I thank God that I baptized none
of you except Crispus and Gaius, so that no one can say that you
were baptized in my name. (I did baptize also the household of
Stephanas; beyond that, I do not know whether I baptized anyone
else.) For Christ did not send me to baptize but to proclaim the
gospel, and not with eloquent wisdom, so that the cross of Christ
might not be emptied of its power. For the message about the cross
is foolishness to those who are perishing, but to us who are being
saved it is the power of God.

Alleluia, Tone 7

verse: It is good to give praise to the Lord; and to sing to Your
name, O Most High.

verse: To announce Your mercy in the morning, and Your truth
every night. (Psalm 91:2,3)

Gospel: Matthew 14:14-22

At that time, Jesus saw a great crowd; and he had compassion for
them and cured their sick. When it was evening, the disciples came
to him and said, “This is a deserted place, and the hour is now late;
send the crowds away so that they may go into the villages and buy
food for themselves.” Jesus said to them, “They need not go away;
you give them something to eat.” They replied, “We have nothing
here but five loaves and two fish.” And he said, “Bring them here
to me.” Then he ordered the crowds to sit down on the grass.
Taking the five loaves and the two fish, he looked up to heaven,
and blessed and broke the loaves, and gave them to the disciples,
and the disciples gave them to the crowds. And all ate and were
filled; and they took up what was left over of the broken pieces,
twelve baskets full. And those who ate were about five thousand
men, besides women and children. Immediately he made the
disciples get into the boat and go on ahead to the other side, while
he dismissed the crowds.

Communion Hymn
Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest.*
Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1)
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